
Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 5ης Οκτωβρίου 2010 
— Provincie Groningen και Provincie Drenthe κατά 

Επιτροπής 

(Υπόθεση T-69/09) ( 1 ) 

(Προσφυγή ακυρώσεως — ΕΤΠΑ — Απόφαση μειώνουσα 
τη χρηματοδοτική συνδρομή και διατάσσουσα τη μερική 
επιστροφή των καταβληθέντων ποσών — Περιφερειακός 
φορέας — Έλλειψη άμεσου επηρεασμού — Απαράδεκτο) 

(2010/C 328/50) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσες: Provincie Groningen (Κάτω Χώρες) και Provincie 
Drenthe (Κάτω Χώρες) (εκπρόσωποι: C. Dekker και E. Belhadj, 
δικηγόροι) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: A. Steiblytė και W. 
Roels) 

Αντικείμενο 

Αίτημα περί μερικής ακυρώσεως της αποφάσεως C(2008) 8355 της 
Επιτροπής, της 11ης Δεκεμβρίου 2008, με την οποία μειώθηκε η 
χρηματοδοτική συνδρομή του Ευρωπαϊκού Ταμείου Περιφερειακής 
Αναπτύξεως (ΕΤΠΑ) η οποία χορηγήθηκε με βάση το ενιαίο 
έγγραφο προγραμματισμού αριθ. 97.07.13.003, που εμπίπτει 
στον στόχο 2, για τις περιοχές Groningue και Drenthe (Κάτω 
Χώρες), σύμφωνα με την από 26 Μαΐου 1997 απόφαση C(1997) 
1362 της Επιτροπής. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή ως απαράδεκτη. 

2) Καταδικάζει τις Provincie Groningen και Provincie Drenthe στα 
δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 90 της 18.4.2009. 

Διάταξη του Προέδρου του Γενικού Δικαστηρίου της 15ης 
Οκτωβρίου 2010 — Nexans France κατά Entreprise 

commune Fusion for Energy 

(Υπόθεση T-415/10 R) 

(Ασφαλιστικά μέτρα — Συμβάσεις δημοσίων έργων — Δια­ 
δικασία προσκλήσεως προς υποβολή προσφορών — Απόρ­ 
ριψη προσφοράς — Αίτηση αναστολής εκτελέσεως — Δεν 

συντρέχει επείγον) 

(2010/C 328/51) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα-ενάγουσα: Nexans France SAS (Clichy, Γαλλία) 
(εκπρόσωποι: J.-P. Tran Thiet και J.-F. Le Corre, δικηγόροι) 

Καθής-εναγομένη: Entreprise commune européene pour ITER et 
le développement de l’énergie de fusion (Βαρκελώνη, Ισπανία) 
(εκπρόσωποι: A. Verpont επικουρούμενος από τους C. Kennedy- 
Loest, C. Thomas, M. Farley, solicitors, J. Derenne και N. Pour­
baix, δικηγόρους) 

Αντικείμενο 

Αίτηση αναστολής εκτελέσεως των αποφάσεων που έλαβε η καθής- 
εναγομένη, στο πλαίσιο διαδικασίας διαγωνισμού, περί απορρίψεως 
της προσφοράς της προσφεύγουσας καθώς και περί αναθέσεως σε 
άλλον διαγωνιζόμενο της συμβάσεως για την προμήθεια αγωγών TF 
και PF. 

Διατακτικό 

Ο Πρόεδρος του Γενικού Δικαστηρίου: 

1) Απορρίπτει την αίτηση ασφαλιστικών μέτρων. 

2) Επιφυλάσσεται ως προς τα δικαστικά έξοδα. 

Διάταξη του Προέδρου του Γενικού Δικαστηρίου της 19ης 
Οκτωβρίου 2010 — Nencini κατά Κοινοβουλίου 

(Υπόθεση T-431/10 R) 

(Ασφαλιστικά μέτρα — Μέλος του Ευρωπαϊκού Κοινοβου­ 
λίου — Ανάκτηση αποζημιώσεων που καταβλήθηκαν ως 
επιστροφή εξόδων βοηθών βουλευτή και εξόδων ταξιδιού 
— Αίτηση αναστολής εκτελέσεως — Δεν συντρέχει 

επείγον) 

(2010/C 328/52) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγων: Riccardo Nencini (Barberino di Mugello, Ιταλία) 
(εκπρόσωπος: F. Bertini, δικηγόρος) 

Καθού: Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (εκπρόσωποι: N. Lorens, A. Caiola 
και D. Moore) 

Αντικείμενο 

Αίτηση αναστολής της εκτελέσεως διαφόρων πράξεων του Ευρωπαϊ­ 
κού Κοινοβουλίου περί ανακτήσεως βουλευτικών αποζημιώσεων οι 
οποίες εισπράχθηκαν αχρεωστήτως. 

Διατακτικό 

Ο Πρόεδρος του Γενικού Δικαστηρίου διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την αίτηση ασφαλιστικών μέτρων. 

2) Επιφυλάσσεται ως προς τα δικαστικά έξοδα.
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